
HT
-3

30
 U

se
r M

an
ua

l/Р
ък

ов
од

ст
во

 з
а

уп
от

ре
ба

2.
1 

C
om

pu
te

r M
ul

tim
ed

ia
 S

pe
ak

er
/ 2

.1
 К

ом
пю

тъ
рн

а 
м

ул
ти

м
ед

ии
на

 
ко

ло
нк

а

Внимание1 2

5 8 9 10

3 4

Съдържание на опаковката

1

２

３

４

５

6

Схема на свързване на продукта 

1

Захранващ кабел
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AUX/DVD кабел

HDMI(ARC)/Optical/Coaxial кабел
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100-240V~50/60H
z 0.5A

1. USB play

2. HDMI(ARC)

3. Optical

4. AUX IN

5. Subwoofer out

6. Power IN

1unit

1pc

1pc

1pc

1pc

2pcs

Говорител           

3.5mm към RCA кабел 

Дистанционно 

Ръководство за употреба         

Захранващ кабел

AAA батерии 

A. ：Включване и изключване

B. Source: Превключване между Bluetooth/
OPTICAL/USB/AUX /HDMI(ARC) режим.

C. :

a.  USB режим: Кратко натискане за възпроизвеждане/ пауза 
на възпроизвеждането на музика. 

b.  Bluetooth режим: натисни за пускане/пауза на музиката
D. :       Натиснете кратко, за да намалите силата на звука 

a.  USB режим: Дълго натискане за избор на предишна песен
b.  Bluetooth режим: дълго натискане за избор на предишна песен

E. :       Кратко натискане за увеличаване на силата на звука 

a.  USB режим:  Дълго натискане за избор на 
следваща песен

b.  Bluetooth режим: Дълго натискане за избор на 
следваща песен

Standby: Кратко натискане за вкл/изкл. 

Mute: Кратко натискане за заглушаване на звука

Volume increase: Натиснете, за да увеличите силата на звука.

Previous song: В USB и Bluetooth режим, кратко натискане, 
изберете предишната песен.

Next song: В USB и Bluetooth , кратко натискане, за  
следващата песен.

Play/Pause: В USB и Bluetooth режим, кратко натискане за 
възпроизвеждане/пауза на музика

Volume decrease: Натиснете, за да намалите силата на звука.

Treble mode: Кратко натискане “Treble” първо, след това 
увеличаване или намаляване на силата на звука при натискане, за 
да се регулира “Treble”volume нивото.

BASS mode: Кратко натискане “BASS” първо, след това натиснете 
увеличаване или намаляване на звука, за да регулирате
“BASS”volume level.

Source: Превключване между Bluetooth/OPTICAL/USB/AUX /
HDMI(ARC) режим.

Bluetooth режим: Кратко натискане за изор на Bluetooth 
режим, Дълго натискане 2s в Bluetooth режим на сдвояване.

Movie:Натиснете кратко, за да включите/изключите филмов режим. 

Reset: Натиснете кратко, за да преминете към настройките по 

подразбиране. 

Контролни бутони на панела

Инструкции контрол панел

Дистанционно

Функция на клавишите за дистанционно управление

Моля обърнете внимание:
1. Устройството, последно свързано към системата F&D, се 

свързва автоматично, когато Bluetooth е активиран и е 
избран вход за Bluetooth възпроизвеждане. В този  случай 
съобщението                  ще се появи.

2. Стартирайте възпроизвеждането на носител на вашето 
мобилно крайно устройство и звукът автоматично ще бъде 
генериран от системата за F&D

 USB режим
1. Включете USB в USB входа
2. Четец на карти, поддържащ максимум 32GB, както и 

декодиране на MP3/WMA 
3. Пуснете музика (вижте функцията за дистанционно 

управление) 

Ръководство за експлоатация6

 Playback via Bluetooth

3. Имате 30 секунди да свържете мобилното ув-то 
4. Стартирайте търсенето на мобилното си крайно устройство
5.  Ако мобилното устройство изисква код за достъп, моля 

въведете код 0000
6. Веднъж потвърдена, връзката ще се осъществи автоматично

и           ще се появи на дисплея

Основни изисквания
1. Bluetooth  трябва да бъде активиран на мобилното крайно 

устройство, което искате да свържете с F &D HT-330 
2. Крайното мобилно устройство трябва да поддържаBluetooth A2DP

3. Мобилното крайно устройство трябва да е в обхвата на F&D 

HT-330 (макс.15 м) 

Трябва да се следват следните стъпки: 
1.  Натиснете бутона Source, за да изберете Bluetooth режим 
2.      ще се появи на дисплея

Дистанционно

FD-SPK025

Reset

Source

Спецификации7

Разрешаване на проблеми:

Problem Possible Cause Solution

F&D system does 
not turn on

Sound reproduction
too soft

F&D System does
not respond to 
remote control.

Power cable not connected 
to the power outlet and/or
F&D System

Volume of F&D System 
set too low

The battery is empty

Source device not 
producing any signal.

Check connection

increase the volume 
using the “Volume” 
button. increase the 
volume of the source 
device
Replace battery, 
observe correct polarity 
at insertion

Digital output on the 
source device not
activated (please refer 
to device instructions).

Check the connection 
of the source device to
the F&D System and 
change the cable if
necessary.

put your Bluetooth 
device close to the 
speaker

distance is far from 
device in Bluetooth 
mode

Bluetooth device not 
connected successfully

Cable not correctly 
connected/faulty cable.No sound 

reproduction

please restart the 
speaker and try again

 No sound output
under optical mode

optical cable not connect
well or damaged

not bend optical cable 
over 50 degree

Кратко натискане на Source за избор на Optical или Coaxial режим.
1. Свържете телевизора с оптичен или коаксиален порт на 
задната страна на високоговорителя чрез оптичен или 
коаксиален кабел.
2. Моля, уверете се, че сте задали „PCM режим“ като 
цифров изход на вашите устройства, като Blue-ray DVD, 
телевизор и видео плейър и т.н. По-долу е даден пример.
3. Регулирайте силата на звука по време на 
възпроизвеждане на музика. 

   AUX режим
1. Кратко натискане за превключване на аудио 

източника в AUX режим. Свържете 
високоговорителя с източник на звук чрез сигнален 
кабел (изходен интерфейс на устройства като 
телевизор, компютър, мобилни телефони и т.н.).

2. Регулирайте силата на звука по време на 
възпроизвеждане на музика. 

  Optical  and Coaxial режим

HDMI(ARC) режим

Setting Display

Sound analog audio output

Video Digial audio output PCM

Sound mode AC-3

DTS

HDMI(ARC)

Съвет:
Моля, уверете се, че телевизорът поддържа HDMI 
(ARC) и оптична функция. 

Кратко натискане на Source за избор на HDMI(ARC) режим.
1. Свържете телевизора с HDMI (ARC) порта чрез HDMI 
сигнален кабел на гърба на високоговорителя.
2. Моля, не забравяйте да зададете „HDMI (ARC) 
режим“ като цифров изход на вашите устройства.
3. Регулирайте силата на звука по време на 
възпроизвеждане на музика. 

黄伟/肖贞钊

说明书

FD

/

105g铜版纸

单黑印刷

/

75X154mm（成型）,150X154mm（展开）

16P，书钉

HT-330

12.005.0004.04374

HT-330

公差±0.5mm    用量1

20200806 FE20131

A0

李洪波张志锋

备   注

外尺寸/套装数

盒型/页码/条码

材质/厚度

印刷/表面处理

爆破/边压

工艺/单双泊/AB同版

公差/用量
此物料刀模同前料号：
印刷颜色同：

林全华
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FD-SPK020

Изходна мощност (RMS): 80W(40W+20W*2) 

Говорител:
Full-range speaker: 50x90mm 
Субуфер: 6.5”
Frequency response: 20Hz-20KHz
S/N Ratio: ≥70dB
Separation: ≥45dB
Power: 100-240V~50/60Hz 0.5A 
Саундбар: W898xD101xH68 
Субуфер：W190xD345xH331

Инструкции за монтиране на стена

1.  Маркирайте две места на болтовете на стената с 
разстояние от 600 мм на ниво. 

2.  Пробийте две дупки на маркираните места. 
3.  Поставете два винта в дюбелите и оставете 2 мм 

навън, за да окачите скобата 

600

TV

1.  Не инсталирайте това оборудване в затворено 
пространство, като например шкаф за книги или подобно 
устройство, лишено от добра вентилация. Вентилацията 
не трябва да бъде възпрепятствана чрез покриване на 
вентилационните отвори с вещи, покривки, завеси и др.

2.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да намалите риска от пожар 
или токов удар, не излагайте този уред на дъжд или 
влага. Уредът не трябва да се излага на капене или 
пръски и предмети, пълни с течности, като вази и др.

3.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Щепселът се използва като 
устройство за изключване, устройството за изключване 
трябва да остане лесно използваемо.

4.           Правилно изхвърляне на този продукт
Информация за рециклиране: Този символ върху 

устройството, батерията, документацията и опаковката указва, 
че  при  изхвърлянето  на  устройството  трябва  да  спазвате  
разпоредбите  за отпадъци  от  електрическо  и  електронно  
оборудване  (WEEE).  Съгласно разпоредбите  устройството,  
неговите  батерии  и  акумулатори,  както  и 
електрическите и електронните му  принадлежности трябва да 
се изхвърлят отделно в края на експлоатационния им срок. Не 
изхвърляйте устройството заедно с несортирани битови 
отпадъци, тъй като това би било вредно за околната среда. За 
да изхвърлите устройството, то трябва да бъде върнато в 
точката на продажба или предадено в местен център за 
рециклиране. 
 Свържете се с местната служба за изхвърляне на битови 
отпадъци за подробности относно рециклирането на това 
устройство.  За да се предотврати евентуална вреда за 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 
изхвърляне на отпадъци, рециклирайте го отговорно, за да 
насърчите устойчивото повторно използване на материалните 
ресурси. 

5. a. Честота: 2.402GHz-2.48GHz
b. Максимална предавателна мощност: 10 dBm

Инструкции за безопасност за CB и  CE-LVD

* Не ползвайте продукта във влажна среда и при висока 
температура. Пазете от дъжд, изпускане, удар и други 
наранявания;

* За да избегнете електрически удар и други повреди, моля 
не отстранявайте десния панел с цел ремонт, без 
намесата на професионалисти;

* Ако в кутията попаднат частици или течности, моля 
веднага изключете захранването. При необходимост от 
ремонт се обърнете към оторизираните за целта 
организации; 

* Изключете захранването и извадете кабела от контакта, 
когато системата не е в работен режим;

* Пазете от капки или струи вода; не поставяйте съдове, 
пълни с течности, върху горната част на продукта;

* Осигурете минимум 20мм разстояние на вентилатора от 
стена; същичт не трябва да бъде блокиран;

* Пазете далеч от огън.
* Използвайте при температура на околната среда 

максимум 35 градуса С.
* Работната височина до 2000 м. 




